
 

Costituzione tedesca  

Artikel 9 

(1) Alle Deutschen haben das Recht, Vereine und Gesellschaften zu bilden. 

(2) Vereinigungen, deren Zwecke oder deren Tätigkeit den Strafgesetzen zuwiderlaufen oder die 

sich gegen die verfassungsmäßige Ordnung oder gegen den Gedanken der Völkerverständigung 

richten, sind verboten. 

(3) Das Recht, zur Wahrung und Förderung der Arbeits- und Wirtschaftsbedingungen 

Vereinigungen zu bilden, ist für jedermann und für alle Berufe gewährleistet. Abreden, die dieses 

Recht einschränken oder zu behindern suchen, sind nichtig, hierauf gerichtete Maßnahmen sind 

rechtswidrig. Maßnahmen nach den Artikeln 12a, 35 Abs. 2 und 3, Artikel 87a Abs. 4 und Artikel 

91 dürfen sich nicht gegen Arbeitskämpfe richten, die zur Wahrung und Förderung der Arbeits- und 

Wirtschaftsbedingungen von Vereinigungen im Sinne des Satzes 1 geführt werden. 

 

 

Articolo 9 [Libertà di associazione] 

(1) Tutti i tedeschi hanno diritto di costituire associazioni e società. 

(2) Sono proibite le associazioni i cui scopi o la cui attività contrastino con le leggi penali o siano 

dirette contro l'ordinamento costituzionale, o contro il principio della comprensione fra i popoli. 

(3) Il diritto di formare associazioni per la salvaguardia e il miglioramento delle condizioni 

economiche e del lavoro è garantito a ognuno e in ogni professione. Gli accordi che tentano di 

limitare o escludere tale diritto sono nulli e sono illegali le misure adottate a tale scopo. I 

provvedimenti adottati in forza degli articoli 12a, 35, secondo e terzo comma, 87a, quarto comma e 

91, non possono essere diretti contro i conflitti di lavoro condotti dalle associazioni di cui al primo 

periodo del presente comma al fine di salvaguardare e migliorare le condizioni economiche e del 

lavoro. 

 


